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Photo by Vitaly Gariev on Unsplash

Klar… 

ferdig… 

oversett!

https://unsplash.com/@silverkblack?utm_source=unsplash&utm_medium=referral&utm_content=creditCopyText
https://unsplash.com/@silverkblack?utm_source=unsplash&utm_medium=referral&utm_content=creditCopyText
https://unsplash.com/photos/woman-working-on-a-laptop-at-a-desk-RBNke8acxDM?utm_source=unsplash&utm_medium=referral&utm_content=creditCopyText
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Forståelse

1

hvem, hva, hvor, når, 
hvorfor?

1

(Re)produksjon

22

Revisjon

3

Kan teksten «stå på 
egne ben»?

Tre faser i oversettelsesarbeidet
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Analyse

• Måltekstens publiseringsdato? 

• Tidsreferanser: 

• «forrige helg»   «i september»

• «tre måneder siden» «tre måneder tidligere»
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Dette 

lukter 

oversatt…
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Kildetekst «Deverbalisere» Måltekst

Interpretive Theory of Translation (ITT)

Hva er det avsender prøver å si her? Hva er 
meningen? Hva er budskapet?

Analysere kildetekst + oversetteroppdraget

Hvordan ville jeg 
skrevet dette på 

målspråket?

Metode for å frigjøre seg fra kildeteksten
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Adgang 
forbudt

No 
entry

Défense
d’entrer

Ingen 
inngang

Forbudt å gå 
inn

NORSKFRANSK

ENGELSK

Tilpasset fra Nord, 1997
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Eksplisitering

• oversettelsesteknikk der 

meningsinnhold som er 

implisitt i kildeteksten 

gjøres eksplisitt i 

målteksten

• ofte nødvendig ved 

kulturbundne begrep

• 17. mai, dagpenger, 

Forliksrådet…

OBS! 

• Unngå eksplisitering dersom 
det ikke er NØDVENDIG.

• Eksplisiteringen skal være så 
kort som mulig. Ta kun med det 
som er helt NØDVENDIG å ha 
med.

• Må gjøres i selve brødteksten i 
målteksten, ikke som fotnoter
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Eksplisitering
EKSEMPLER

• «Front National»

• Oppdrag: «den norske utgivelsen 

av Le Monde diplomatique”

• Vurdering: kjenner lesergruppen 

til de største politiske partiene i 

Frankrike? Eller trenger de en 

eksplisitering?

• Det høyrepopulistiske partiet 

Front National

• Det høyrepopulistiske partiet 

Nasjonal Front
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Eksplisitering
EKSEMPLER

• Vurdering: er det nødvendig å eksplisitere at det er sosialistpartiets 

sommersamling det er snakk om her?

• «Allerede i slutten av august advarte Sosialistpartiet under deres 

sommersamling i La Rochelle mot trusselen […]

• Noe å tygge på: hva med Arendalsuka?

Fin août, déjà, à La Rochelle, les 
socialistes avaient sonné le tocsin contre
la menace […]

Allerede i slutten av august, i La Rochelle, 
advarte sosialistene mot trusselen […]



12

Idiomatiske uttrykk

• uttrykk som er særegne i et land 

og en kultur, som har som regel 

en overført betydning som 

skapes av helheten av de 

ordene som danner uttrykket 

(Språkrådet)

• Hvordan håndtere idiomatiske 

uttrykk 

• la humla suse

• mellom barken og veden

• love gull og grønne skoger

Fin août, déjà, à La Rochelle, les 
socialistes avaient sonné le tocsin contre
la menace […]

«slå alarm»?

Allerede i slutten av august, i La Rochelle, 
advarte sosialistene mot trusselen […]



13

Hva når et begrep ikke finnes på målspråket?

• Lånord: ingen oversettelse, men beholde 

kildespråkets betegnelse

• trust (en spesiell type stiftelse)

• Oversettelseslån: ord fra et fremmedspråk 

som er oversatt ledd for ledd

• Omformulering for å forklare 

begrepsinnholdet 

• Lage et nyord (neologisme) evt. sammen 

med eksplisitering
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Hva når et begrep ikke finnes på målspråket?

Eksempler

Binge-watch: to watch several 

episodes (= separate parts) of a 

television series or programme, 

one after another

(Cambridge Advanced Learner's Dictionary & Thesaurus © Cambridge University Press)

Strømmetjenesten til Disney skrur opp abonnementsprisen med opptil 34 prosent

Årsaken er ifølge Disney+ «slik at vi kan fortsette å gi deg splitter nye 
Originals, de siste storfilmene og de mest populære, bingeverdige seriene».

Strømmetjenesten til Disney øker prisene – «har fortjent det» | Finansavisen

Binge-worthy: a television series or 

programme that is very enjoyable or 

exciting, so you are likely to want to watch 

several episodes (= parts) one after another

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
https://www.finansavisen.no/finans/2024/08/12/8164827/strommetjenesten-til-disney-oker-prisene-har-fortjent-det?zephr_sso_ott=abf9Fm
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Egennavn

STEDSNAVN

• Eksempler: Trøndelag, 

Hedmarken, Nordmarka
• forklare at dette er en geografisk 

avgrenset del av Norge, og 

betegne hvor dette er, enten ved 

å utelate betegnelsen 

(omformulering), eller ved og 

beholde den (eksplisitering)

• Noe å tygge på: 
• Vestland, vestlandet

https://snl.no/Nordmarka 

https://snl.no/Nordmarka
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Egennavn

PERSONNAVN

Egennavn er egennavn, men 

enkelte historiske personer har 

innarbeidede navn på flere språk

• EN: William the Conqueror

• FR: Guillaume le Conquérant

• NO: Vilhelm 1. Erobreren

This Photo by Unknown Author is licensed under CC BY-SA

https://es.wikipedia.org/wiki/Siglo_XI
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
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ORGANER, INSTITUSJONER, O.L. 

Egennavn
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